
nemzetközi politikai helyzetet, az
 

uj év második hetének esemé- 

nyeiből itélve, továbbra is az ugy- 

„idegháboru' jellemzi. A kül- 

ésemények okozta nyugtalan- 

világ közvéleményében egyrészt 

ópai elözönléssel kapcsolatos hi- 

ésekkel függ össze, másrészt pe- 

vetkezménye azoknak a problé- 

, melyeket a kairói és teheráni 

éléseken, a jelek szerint nem 

végleges formában, vagy leg 

megoldásuk sürgősségével, 
gyel kérdés esetében, 

tartani a diplomácia 

nyfut, adódott az a helvzet, 

litikai érdeklődés előterébe ke- 

eltett maguknak a szövetségesek- 
borában is, Bár ismételten uta- 

ténik arra, hogy Teheránban ezt 

lemát is megvitatták, az angol- 

sajtó magatartása arra enged kö- 

tni, hogy London és Washing 

ton az orosz követelések ly nyilt bej
e- 

ntését későbbi időpontra várta. A há
- 

boru és a politika azonban ma jobban, 

ment valaha, összefügg és az ebből
 ere- 

fejlemények, természetükből kifolyó- 

lag, gyakran máról-holnapra lephetik 

eg a világot. Vitathatatlan, hogy 

Moszkva szövetségeseivel szemben is ki- 
sza a maga kártyáit, viszont az 

1 lehet kétség, hogy az angol- 

diplomácia minden erőfeszitésre 

a helyzet dsztázására irányul. 

hónapokkal ezelőtt Wallace, 
esült Allamok helyettes elnöke 

ott, hogy t. i. a Szovjet Unióval 
megegyezés hiánya „harmadik vi- 

ut vonhat maga után, arra 
semleges sajtó is nyomatékosan 

et. A Stockholms Tid- 
cimü svéd lap a lengyel kér- 

oldását hátráltató ellentétekről 
ereken kijelenti, hogy ha a Kreml 
aluan megvalósitja a lengyel- 
atárrendezési javaslatban már 

atkozó szándékait, „ujabb világ- 
ra lehet számitani." Magátólérte- 
gy ez ma csak a diplomácia bo- 

rkánykonyhájába, minden jólérte- 
ge mellett is csak közvetett értesü- 
en keresztül bepillantó semleges 
réleménye, a felmerült nehézségek 
ltetésére s főleg a nemzetközi 
lemény idegességének jellemzésére 

mindenkép alkalmas. 

arópai előzönlés 

kétségtelenül katonai pro- 
tte és miatta támadt 

boru" következtében azonban je- 
ége politikai éren is egyre hang- 
zottabpbá válik. Egyesek szerint a 

eggondolások még az előzön- 
inhelyének és időpontjának meg- 

tására is kihatlással vannak. En- 
megallapitásnak értékét termé- 

c a jövő események igazol- 
hogy „idegháborus erő- 

lkáni vo- 

nismét szállóig 

érdés rendkivüli feszültsé: 
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szült a moszkvai javaslatra 

adan ló lemgyel válasz 
Tarlalmmál mégy merm hozták nyilvámnosságra 

EMentétes nirek az mvázió időpontáról 

Matin: Laval főtörekvése, eleve megakadályozni, hogy az angolszá
sz 

partraszállás következmenyekepen polgárháboru támadjon 

Kiterjedtek a harcok a nmikepoli hidiőnel 

kell kezdeni, vagy el kell halasztani má- 

jusig, ha összhangba akarják hozni az 

orosz offenzivával. A német részről is 

idézete angol hirmagyarázat ugyanis 

felhivja a Eigyelmet arra, hogy a keleti 

arcvonalon a sár és iszap a nagyobb 

hadműveleteket általápan március kö- 

zepétől április közepéig megakadályoz- 

za. A két időpont közül viszont, az atlan- 

tlóceáni időjárási viszonyok miatt a 

londoni lap a másodikat, a tavaszit itéli 

meg előnyösebbnek az elözönlésre. Te- 

kintettel arra, hogy az inváziós csapa- 

tok parancsnokaimak kinev zése csak 

karácsonykor történt meg, Eisenho- 
wer amerikai és Montgomery an- 

gol tábornok pedig csak a minap foglal- 

ta el uj hivatalát, legalább is nem lát- 
szik valószinünek, hogy nyomban uj 
beosztásuk átvétele után meg is indita- 
nák ezt a nagyszabásu akciót, Természe- 

tesen ez is csak - feltételezés. 

A semleges sajtó nagy érdeklődéssel 

elemezi az inváziós hireket. A német 
távirati iroda madridi tudósitója 1dézi 
az ElEspanol cimüű hetilap vélemé- 
nyét. A spanyol lap hosszu vezércikkben 

loglalkozik az angol -amerikai inváziós 
előkészületekkel és a német elháritó in- 

tézkedésekkel. 
Nem kétséges - irja a madridi lap 
- hogy az inváziós hadsereg kiképzése 

és felszerelése a legjobb lesz, aminővel 
Nagy-Britannia valaha is rendelkezett 

Az is világos, hogy Nagy-Britannia tel- 

Jelentéseimk a harctierekről 

jesen tudatában van az előtte álló fel- 

adat komolyságának. Más részről a né 

met előkészületek nagyvonaluak és ha- 

talmasak. Tény, hogy az egész európai 

tengerparton nagyarányu és teljesen 

korszerü erőditéseket lélesitettek, ame- 

lyekben és amelyek mögött kitünő hábo- 

rus tapasztalatokkal rendelkező kato- 

nák milliói vannak. Az a tény, hogy 

Rommel tábornagy nemrégiben meg- 

szemlélte ezeket az erőditéseket és az 
elözönlés ellen tett előkészületeket, azt 

mutatja, hogy a F ührer figyelő szem- 

mel kiséri a fejleményekel, - állapitja 

meg a spanyol lap. 

Franciaorszás élálal 
és az elöőzönlésé 

Az invázióval kapcsolatos-pelitilkai 
meggondolások oly sokrétüek, hogy ró- 
luk mostanában akár mindennap külön 
sajtószemlét iktathatnánk helyzetké- 
pünkbe. Az utóbbi napok egyik legér- 
dekesebb s a tengely hi forrásai által is 
ismertetett jelenségéről e tekintetben a 
minap már beszámoltunk, amikor az al- 
giri francia felszabaditási bizottságnak 

tudósitó párizsi jelentését idézzük, 

fiakkal. 

az elözönléssel kapcsolajos szerepéről ir- 
tunk. Most a Nemzetközi Sajtó- 

melynek időszerüségét növeli az a tény, 
hogvy Abetz német nagykövet vissza- 
tér Párizsba és La val sorozatos meg- 
beszéléseket folytat német vezető fér- 

1 
! 

l 

Laval miniszterelnök ma azt a fel- 
adatot ta tja szem előtt, hogy mindent 
megtegyen és előkészitsen nehogy az 
angolszász pariraszállás kihatással le- 
gyén Franciaország belső rendjére, - 
nja „Franciaország és az elönzönlés" 
cimü cikkében a Matin. - Régen nem 
dolgozott annyit a miniszterelnök, mint 
most, ujév óta. A háboru parancsolóan 
szükségessé szi, hogy a fenyegető an- 
golszász partraszállás ne dönise zürzd- 
varba és pusztulásba Franciaországot, 
A miniszterelnök ezért minden eszköz- 
zel kötelességének tartja cselekedni és 
már eleve megakadályozni, hogy a part- 
raszállás következményeképpen beálld 
tragikus zürzavarból polgárháboru tá 
madjon. 

Ezek voltak azok az okok - jegyzi 
meg a Matin - amelyek arra indi- 
totiák Laval miniszterelnököt, hogy leg- 

benső munkatársai közé állitsa Dar- 
nand-t, Lemoine-t és Parmentier-t. 

A lengyel válasz 

Mit tartalmaz a moszkvai hivatalos 
közleményre adandó lengyel válasz? 
Erre a kérdésre mos: már rövidesen 
tény derül. A legujabb jelentések közlik, 
L gy a Mikolajezyk-kormány, a brit kül 
ügyminiszterrel és az USA,. londoni dip- 
lomáciai megbizottjával való többrend 
beli tanácskozás után már elkészitette a 
lengyel válasz szövegét s annak nyilvá 
nosságra hozatalával „esak technikai 
okok miatt" késlekednek. (-r 

Nappali légiítármadás Rórnma ellem 
Berlin. (DN8). A német távirati 

iroda munkatársa jerenti kómából, hogy 
csütörtökön délben az angol-amerikai 
repülök légi támadást mnéztek Roma el- 
len, Kevéssel déli 12 óra előtt erős va- 
dász-kötelékekkel ellenséges bombázók 
jelentek meg Roma felett és gyujtó, va- 
famint romboló borabákat dobtak le a 

város különböző lakónegyedeire. A tá- 
madó repülőgépek elködösítéssel kisé- 
relték meg védekezést a légvédelmi tü- 
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zérség tüze ellen. Az angol-amerikai 
bombázók a támadás alatt röbb izben át- 
repülték a Vatikán-várost is. A lakos- 
ság veszteségét eddig még nem tudták 
megállapitani. Három ellenséges repü- 
lőgépet a város szélén lelőttek. 

Berlin ez inváxió esé velről 
Berlin. A Nemzetközi Sajtótudósitó 

jeienti: Berüni illetékes körökben az 
l idegháborn egyik fejezetének minősitik, 

hogy az ellenséges sajtó egy része 
élénken vitatkozik arrol a kérdésről, va. 
jon „közvetlenül küszöbön áll-e" az euró 
pai szárazföld elleni invazió megkisér 
lése. A Wilhelmstrasse egyik magas 
rangu képviselője kijelentette, hogy et 
az degháboru,nem a németeknek 

Lanem az angol és amerikai népnek 
selné meg idegeit". Berlinben ugyanii 
azt is megállapitották, hogy most az an 
golszász sajtóban bizonyos mérséklet 
gyelhető meg ezzel a kérdéseel 
Dan, E vélemény megerősité: 

ugyanis, hog; 
sült megjegyzések 
megtévesztésére s 
es táborban tanasztali at 



DÉLLHIRIAp 
rint nem vehetők komolyam Egy német 
katonai szóvivő kijelentette: már csak 
az hiányzik, hogy ellenséges részről pon- 
tos adatokat közöljenek, hogy mely na- 
pon és hány órakor kezdik meg a táma- 

Akár kilencven nap mulva, akár 
helnap jönnek azonban - tette hozzá a 
német szóvivő - meglepetést nem kelt- 
hetnek. Német részről a legtökéletesebb 
pontossággal és óriási erőfeszitéssel fel- 
készültek az ellenséges támadó kisér- 
letre. 

Tapasztalatok, famulságok 

A német hadvezetőség ugy vél, - 
folytatódik az NST. berlini jelentése - 
hogy erre az önbizalomra, amely az ilyen 
kijelentéselben megnyilvánul, meg is van 
a kellő oka. Német felfogás szerint az 

előző nagyon is komoly inváziós vállal- 

kozások némi tapasztalatot nyujtottak 
arra nézve, hogy kiszámitsák az invázió 
esélyeit. Különösen az olaszországi am- 
golszász vállalkozás nyultott ilyen ta- 
pasztalatokat, mint a német katonai szó- 
vivő kijelentette, Német felfogás szerint 

hadviselő fél még sohasem rendelkezett 

olyan hallatlanul kedvező eséllyel, mint 

az amerikaiak és angolok olaszországi 

partraszállásuk idején. Szicilia szigetén 
akkor három német hadosztály ál- 

lott körülbelül 20.-30 olasz hadosztály 
mellett. Az ellenségnek sikerült „az a 

példátianul álló eset" hogy Németor- 
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szág eddigi szövetségesét a döntő pilla- 
natban nem csak megadásra, hanem át- 
pártolásra késztesse. Ez pedig ugyanak- 
kor történt, amidőn a Szovjet nagy nyári 
offenzivája teljes erővel tombolt és a né- 
met nagyvárosok ellen megindultak a 
légi támadások. Az olaszországi partvi- 
déken akkor az ellenség hajóhadának vé- 
delme alatt, simám partra szállhatott. 
Ennek az egyedülálló inváziós lehetőség- 
nek mai eredménye abban foglalható 
össze - mondotta a német katonai szó- 
vivő - hogy az ellenség 150 kilométeres 
arcvonalon Rómától délre. nagy fárad- 
sággal kénytelen százméteres előreküz- 
deni magát. Mindenestre igen nagy harci 
erejü német hadosztályokat vontak el a 
kelett arcvonalról, hogy az olaszországi 
arcvonalon vessék harcba. Az ellenség 
balkáni partraszállása a földközi tengeri 
harcok alakulása következtében nem jött 
létre. Különzösen az égei tengeri parto- 
kon tette ezt lehetetlenné az a körül- 
mény, hogy a német csapatok megszáll- 
ták a Dodekanezesz-szigeteket. Elzzel 
az egész földközitengeri invázió már kez- 
deti állapotában teljesen megakadt?. 
Egészen más, Németországra nézve 

sokkal kedvezőbb körülmények között 
lesznek kénytelenek a szövetkezett hatal- 
mak a nyugateurópai partvidéken meg- 
kisérelni az inváziót, akár Belgiumban, 
akár más helyen. Itt nem kerül sor kapi- 
tulációra - mondotta befejezésül a né- 
met szóvivő. 

Némaet szakértőök véleménye az északeurópai 
elözönlés lehetőségéről 

Berlin. A Nemzetközi Sajtótudósitó 
jelenti: Berlini illetékes katonai és poli- 
Ukai szakértők nem utasitják el min- 
den további nélkül a nemzetközi vitában 
ujabban ismét előtérbe került feltevést, 
hogy az elleneéges mvázió főképpen az 
északeurópai partok ellen várható. Jól- 
értesült helyről származó nyilatkozatok 
mindenesetre azt a benyomást keltik, 

hogy mértékadó német körök ezt az el- 
özönlési lehetőséget is gondosan felül- 
vizsgálták vagy felülvizsgálják. 
A német katonai szóvivő mindensetre 

nem volt hajlandó részleteket közölni a 
vizsgálatok eredményeiről és a német el- 
háritó intézkedésekről, mert kijelentése 
szerint ebben az esetben az invázióra aik- 

ko1 bizonyosan mem kerül sor, „ez pedig 

nekünk nem felelne meg", - füzte hoz- 
zá, Az ellenséget bizonyara nagyon érde- 
kelnék a néeméet tervek, amelyekből meg- 

ismerhetné a német ágyuállások helyze- 
tét. a készenlétben helyezett német csa- 
patok erejét és a német beavatkozási tar- 
talékoknak a támadási kisérlet gyujtó- 
pontjaihoz való irányitására szolgáló in- 
téezkedéseket. „Nem áll azonban érde- 
künkben - mondotta a szóvivő - hogy 
az ellenség megtudja ezeket az intézke- 
déseket és azokra reagálhasson". 

POLITIKAI SZEMPONTBÓL 

A Wilhelmsatrasse mletékes kül- 
politikai tényezőinek véleménye szerint 
nagyon is feltehető, hogy az ellenség bi- 
zonyos politikai szempontokat is szá- 
mitásba vesz az inváztó helyének megvá- 
lasztásánál. Azt sem tagadjak Berlinben, 
hogy az angolszaszok bizonyos politikai 

okokat láthatnak arranézve. hogy az el- 

özönlése Észak-Európában kisereljék 
meg. Nem látnak azonban okot atra, 
hogy ezzel a kérdéssel közelebbről feglal- 

kozzamak. Teljesen értelmetlennek te- 

kintik azonban Berlinhen azt az elméle- 

tet, hogy az angolok és amerikaiak eset- 

leges északeurópai hadmuvelettel elre- 

teszelhetnék"? a bolsevizmust az európai 

kontinenető Először is Anglia egyálta- 

lán nincs abban a helyzetben - hangoz- 

tarják BRerlinben - hogy a bolsevizmus- 

sal szembeszálljon, másrészt a bolsevi- 

kiek egyáltalán nem gondolnak arra, 

hogy bárki részéről is beleszólást enged- 

jenek katonai és politikai törekvéseikbe. 

Vitebszk köszetében enyhűült 
a szovjet nyomás 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 

ás jelenti: 
A keleti harctéren Kercstől északke- 

letre erős szovjet tármadásokat vissza- 
vartek. A nikopoli hidfőnél a szoviet 
csapatok támadásaikat további szaka- 
szokra kiterjesztették, Sulyos harcok- 

ban a támadásokat visszavertek. 
Kirovográdtól nyugatra a német csa- 

patok több orosz támadó csoportot szét- 
vertek. Kemény harcok után ellentáma- 
dással a német csapatok egy rest az are- 
venalon lezártak; 10 szovjet pán- 
célost és 30 ágyut megsemmisitettek. 
Cserkasszitól délre és délnyugatra he- 

A politikai arcvonal 

lyileg betört ellenséges erőkkel a harcok 
folyamatban vannak. A Pogrebistyetől 
délnyugatra levő körzetben a szovjet 
csapatokat ellentámadással tovább visz- 
szavetették. 

Berdicsevtől nyugatra a mögöttes te- 
rületre betört szovjet páncélos esoportot 
megsemmisitettek. Itt 55 szovjet páncé- 
lost és 8 rohamágyut elpusztitottak. 
A Novográd-Volirszktól délre és dél- 

iyugatra levő körzetben a német csapa- 
tek továbbra is szivós ellentállást fejte- 
nek ki az előrenyomuló ellenséggel szem- 

Rjecsiczától nyugatra a szovjet csa- 
patok erős nyomása tovább tart. A su- 
lyos ellenséges támadások elháritása 
közben a német csapatak egy páncélos 
hadosztály 19 áttört páncélosát meg- 
senimisitették. 

Vitebszk harci körzetében a szovjet 
támadások ereje, az előző napon szenve- 
dett sulyos veszteségek hatása alatt ve- 
szitett erejéből. Az orcszak gyengébb tá- 
madúásait visszaverték. 

Neveltől északnyugatra a Szovjet tegnap 

is heves tcámadásokat inditott, amelyeket 
kemény harcokban elháritottak, A két utób- 

bi napon az oroszok a keleti arovonalon 335 

páncclos: vesztettek. 

Dél-Olaszországban az angolszászok a 

Venafrotól nyagatra és északnyugatra levő 

szakaszon növekvő hevcsséggel támadtak. 

Itt heves harcok vannak folyamatban Az 

arcvonal többi részén nem volt emlitésre 
méltó harci cselekmény,. csupán a Gariglia- 
no folyónál voltak előérs-csatározások. 

Fllenséges rombolók kisérletet tettek az 
Adriai partok mentén arra. hogy Civita 

Nova városát megtámadják A német hadi- 
tengerésze: parti ütegei az ellenséges roru- 

bolókat tüz alá vették, mire ezek több ka- 

pott találat után égő állapotban dél felé 
elvonultak. 
Az elmult ejtszaka néhány angol repülő- 

e 

gép nyugatnémetországi területre doboi 
bombákat, 
Tegnap az esti órákban német repülőgi 

pek délkeleti Angha egyes célpontjait - 
madták. 

TILTAKOZAS 
VIREUSZ LAKONEGYEDEINEK 

BOMBAZAÁSA ELLEX 

Athén (Rador). A német távira 
iroda jelenti: Az athéni sajtó vezető 
lyen, feltünő cimekkel ismerteti Rh 
lys görög miniszterelnök tiltakoz: 
az angol--amerikai légierőnek 
kikötője ellen intézett terrortámadásáv 

kapcsolatban. A tiltakozás a többi 
zétt ezeket mondja: 
- Pireusz ellen oly rettenetes 

támadást intéztek, amilyenre Görö 
országban még nem volt példa. Ez a 
madás nem katonai célpontok eljen in 
nyult, hanem valóban terrortáma 
volt, a görög lakosság ellen. E bari 
akciónak Pireusz lakosai estek áldoza 
tául. A heves támadás nem katonai b 

rendezéseket, hanrem templomokat és 
lakóházakat sujt tt. Az emberiség lelki: 
ismeretére hivatkozva tiltakozom e 
igazságtalan tény ellen, mery nem 
rad viszonzatlanul, ha üt az igazság 
órája, - mondotta Rhallys görög mi- 
riszterelnök. 

A ZORA AÁLLASFOGLALÁSA A 
BOMBATÁMADASOKKAL SZEMBEN 
Szófia. (Tp). AZora ecmmü bolgár 

lap foglalkozik a Szófia ellen legutóbb 
mtézett légi támadásokkal, Megállapitja 
a lap, hogy a bolgár nép öt évszázad el- 
nyomásával szemben sok áldozat árán 
vivta ki szabadságát. A bombatámadás 
áldozatai között asszonyok és gyerme- 
kek is vannak, a bolgár azonban szivós 
rép, amelyet nem lehet harci szellemé- 
ben megingatni, sőt az áldozatok még 
erősebbé teszik azokkal szemben, akik 
szabadságát és függetlenségét fenye 
getik. 

Az amerikai lapok nyiltan szembefordulmak a Szovjelmelkk 
a lengyel kérdésben fanusiiol! magalarlásával 

Stockholm, (kador), A német táv- 

irati iroda közli a Nemzetközi Saj- 
tótudósitó hiradását: A Stock- 
holms Tidningen cimu svéd lap 
newvork levelezőjs szerini az északameri- 

kai közvéleményt felhábovitja az a mod, 

amellyel a Szovjet a lengyei határkérdést 

igyekszik elintézni. Az izgalmat fokozza az 

a vélemény, hogy a szovjet nyilatkozat a 
lengyel probléma még zavarosabbá tételére 

alkalmas A washingtoni hivatalos körök 
továbbra is teljes tartó-kodaást t nusitanak 
és nem foglalnak állást, zzel szemben a 

sajtóban heves visszahatása van a szovjet 

eljárásnak és pyiltan kijelentik, hogy a há- 

rom nagyhatalom együttmüködése ezzel 

szégvenbe került 

ANeow York Times azt irja, hogy 
az amerikaiakrak figyelembe kell venniök 

a módot. amellyel a szoviat a lengyel kér- 
dést kezeli A lap idézi a moszkvai érte- 
kezleten elhangzott nyilatkozatokat és ki- 

eneli hogv Szevjet-Oroszország ultimátum- 

szernen fordalt Lenyelországhoz, a nélkül, 

hogv tekintatba vette volna az Wevesült Al- 

lamolkat vagy Angliat. Ez a cselekvési mód- 

szor lehetetlennié teszi a tartós, biztos bé- 
két, - iria a nowyorki lan. 

A Stockholms Tidningen new. 
vorki levelezője végn! még azt jelenti, hogy 

a washigtoni politikai menigyelők szerint 
a stovjet terv politikai saikhuzás, ameliyel 

a lengyel kérdésből általanos precedenst 
akar a Szovjet alkomni az összes többi ha- 
tárkérdés számára, ugy hogy azokat maga 

Szovjet-Oroszország oldja meg, 

London mindkét fél részére 
elfogadható medoldást kiván? 
Stockholm. (Tp) A menekült 

lengyel államférfiaknak Eden külügy- 

minészternél tett látagatása után ileté- 
kes angol helyen a szovjet -lergyel kér- 
désben mindkét féi részére elfogadható 
megoldást tartanak kivánatosnak és 

nem akarják, hogy a kérdés erőszakos 
módon kerüljön eldöntésre a hatalma- 
sabb, fél javára. Londonban belátják azt, 
- állapitja meg aD agens Nyheter 

svéd lap londoni tudósítója, - hogy ko- 
moly nehézségegkel kell számolnia vala- 
mely menekült kormánynak akkor, ami- 
kor nagyobb területének a lemondásáról 
van szó. 1 

KÉSsZ A LENGYEL VALASZ 
AsStockuolms Tidningen tu- 

dositója szerint a londoni lengyel kor- 
mány válasza a szovjet javaslatra már 
elkészült, de közzétételét még technikai 
okokból elhalasztották. 

ANGOLSZAÁSZ BIZTOSTTOKOKAT 
KÉRNEK 

A Tat cimü svájci lap londoni tudó- 
sitója a lengyel határkérdésről ezeket 

Moszkva a lengyelekhez intézett nyilatkozathoz hasonló kőzlést 
tesz a balti államokra, Finnországra és Romániára vonatkozóan is? 
Stockholm. (Rador). A német 

távran iroda jelenti: Washingtoni di- 
piomáciai körökben a keleti lengyel ha- 
tárra vonatkozó mosekvai nyitatkozat 
nem keltet. meglepetést - jelenti a 
Stockholms Tidningen cimü 
svéd lap newyorki tudósitója, - a szov- 
je nyiatkozat egyoldalu jellegé: azon- 
ban bizonyos mértékben feltünőnek 
tartják. Ezt a nyilatkozatot annals a 
ténynele megkülönböztető jeléül telin- 
til, hogy a Szovjet-Untó a maga utját 

irja: A lengyel menekült kormány kebe- 
lében jelentős nézetelterések merültek 
fel. Sem az elvi magatartás, sem pedig 
a taktikai eljárás tekintetében nem si- 
került teljes megegyezésre jutniok a 
kormány tagjainak. A lengyel körök 
egyik csoportja nyilvánvalóan ugy nyi 
latkozott, hogy az orosz javaslatokat 
teljes egészükben el kell fogadni és ne 
halasszák el az alkalmat a szovjet-len 
gyel viszony rendezésére. A menekükt 
lengyel körök másik része viszont lehe- 
tetlennek tartja a vita folytatását a nél- 
kül, hogy egyidejüleg ne válaszoljanak 
a moszkvai vádakra és ne cáfolják meg 
azokat. 

akarja követni a határproblémák megot 
dásában, nemcsak Lengyelországgal, 
hanem a balti államokkal, Finnország- 
gal és Romániával kapcsolatban iss. 
Az Egyesült Allamok különböző kö- 

reiben az a benyomás - mondja a svéd 
tudósitás - hogy a világ hamarosan a 
Lengyelországo, érintő közleményhes 

balti átlamolra, Fimnországra és Romú 
niára vonatkozóan is. 

Leguja5b 
Minisztertamács Mussolimi elaökletlév. 

Róma (Rador) A pémet távirati iroda jelenti: Az olasz miniszt 

Duce elnökletévei csütörtékön összeült. Többek közö
tt elhatároztái e 

államositják az összes lényeges vállals 

külön az erre a célra szervezett hivatalos vénzi 

mi hitellevelekkel konvertalják, amelyekzeli majd A részvényeket és értékeke 

kibocsájasat, nmely szermni 
sitott vallalatok tőkejet egy 

szabadforgalom tárgyá" képezik. 

Egy másk törvény szabályomza a köztársasági fasiszta párt iogi elismer 

annak az uj szociális olasz köztársaságba való beillesztéset. Ugyans 

szabályozták a hóztársaság területén a ren dőrség egységeszését E
z 

ték az uj olasz haditengereszet vezérkarának : 

már Ki is nevezték Giuseppe Sparzani ellen tengernagyot, 

zint 

ak tör 

megszervezéset és vezérkar 
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Az 1944. évi Magyar 
Népnaptár 

égi Möntösében, de egészen uj elgondolás 
szerint szerkesztve jelent meg. Eánsági 

zervezetünk elnöke, Jakabffy Elemér dr. 
vette erélyes kezébe a szerkesztés irányi- 
tását, az ő szempontjat érvényesültek 
ax anyag összeállitásában Nemcsak 

ptárt, könyvet is akar: népünk kezébe 
s sverkesztés, jő és eleső könyvet. hogy 

mindenki megszerezhesse. Délerdélyi nap- 
táraink mind, a Gazda-Naptár, a Hangya- 
aptár, a felekezetek naptárai egyaránt 

erre törekszenek már nóbány év óta és ha- 
térezett eredményeket mutathatnak fel. 
Örüömmnel veketi bárki is kezébe az 1944. évi 
paptárakat, Valamennyin meglátszik a cél- 
tudatos, komoly szerkesztés munkája ős 

lehet állapitani a fejlődés, a csmosko- 

dás, a célszerüségen felül a komoly tartal- 
masság jegyelt. Nem alszik a lőiek pél- 

Erdélyben, ezt maptáramk is igazolják Fel- 

baszunálták a szerkesztők nz alkalmat arra, 

y s nép legszélesebe körelhe is eljutó 

ptárak utján a lelki kapcsolatokat erő- 
sikerütt olyaa köteteket adniok, 
mesezire meghaladják a régebbi 

A Puhala Sándor dr. srerkesrtésében 
t megjelent 19114 évi Magyar Népnap- 

r geszeállításában is az az elv érvénye- 
hogy nnek a kötermek a magunk szel- 

lemi erejéből keli megvalósalnia, felhasz- 
Iva természetesen nébény olyan irást is, 

wmelyek szellendségünk közös kincsci A 
vártoratos tartalom leginnább rólunk és ne- 
unk szól. 
A raptári részhez került: A év törté- 

rete Kitunő összefozlaás Kulcsár S. Kál- 
mén gondos, alapos szerkeertése Es ket- 

töre megtalálni b lentősebb 

barci vagy polidkai eseményt. A felemé- 

nyek nyomon isérőinek vagy ellenőrzőinek 

a leghasznosabb utbalgazitás, a mellett ele- 
élvezetes ez a ?25 oldalnyi ésszefoglalás. 

xelőszót Gyaárfás Mlemér dr. er- 
ires elnőkünk irta Sulya van minden 
szavának, amelyek a dolgok velejére ta- 

rntanak és önbizalmat sagalnak. „A ren- 
etten önbizalomra megvan az akonk, 

a fejünk fötött száguldó események 

elsőp rhetnek embereket, de megmaradnak 

écszálaikkal az anyafóldbe kapasz- 
5 néptömezek. köztünk a mi ittani ma- 
sorstestvőreink!" 

tána püspökeink szólnak hozzánk, a ke- 
y magyarsághoz, a nemzetmrgartó 

vallás apostolaiként Elég klemelt gon- 
dolataikra rámutatnunk, hozy soraik érté- 
ét jelezzük. Márton Áron püspök: 
6zzünk bizalommal a keresztre!" Nay 

Ferenc püspökhelyettes: Vár a mai ember 

valakit", Argay György püsnök: „A 

életünk és megmaradásunk csak nekünk 

nagy és szent dolog.? Ads Endre: Selid 
esti Imádság-a zárja hbe a naptárnak ezt az 

Ezután akabffy Flemér bucsuztatja 
Es méltatja Mnctzy Mihályt a legnemesebb 
emberi érzés és a munkatársi méltát vlás 

n. Az év halottai sorában Móri 
tfelder Gyula érsek, csanádi püspök 
tét eleveniti fel Schff Béla, behatóean 

ertetvén a kiváló fonásztor áldásos mü- 

mk felelőseégéről ir meggyőző 
Fodor József és legdrágább kin- 

apcsolódik méltón a naptárnak ehnez az 
lzottató reszéhez. Vifa Zsig- 

agyar biedermeicr" cimen kö 571i 
ci : 

a megengedett 
k erz sandor dr özli Agatsy János, Elrese mi:klós Szemlé

r Fe. 

Mezzotanik. 

A MA ASSZONYA NYOMAÁBAN 

Msszonyok a gépek melleti 

Az orvosnő, aki szemben ül velem, 
tizenöt éve foglalkozik Iparegeszseég- 
üggyel. Jelenleg orvos egy textilgyárban, 
ahol sok a munkásnő. A léléletét ott tölti 
közöttük és ezek a gondjai elkisérik ott- 
honába is. 

Asszonyok, akik gyárba járnak, testi- 
leg, lelkileg magunkon viselik a meg 
erőltető foglalkozás bélyegét. Életük 
szükségszerüen más rendbe tartozik. 
Olyan keveset tudunk erről mi, több: 
asszonyok. 
-Hogy egyesek szánnivaló páriát 

látnak a textilgyári munkasnőben, - 
legalább is felületes gondolkodásra vall. 

Az ocvosnő a munkásnőről 

Moesolyogni való. A parasztasszony nem 
delgozik? Nem végez nehéz fizikai mun- 
kát? És az a gispolgári haziasszony, 
akinek négy gyereke van, hány mérföl- 

det szaladgal naponta? Nem, most nema 
beszerzési gondokra gondolok, bár az 
sem éppen lncsiseg, vegyük csak egészen 
egyszerüen az örökös fel-alá trappolást 

a lakásban. Mégis ezek ek az élete köny- 
nyebb. 
- Amig fiatal valaki könnyem, szive- 

keres. De ha mar férjhez ment és gye- 

reke van, akkor 

nemecsak a gyárban kell neki delgoznis, 

hanem otthon is. A féfi, ha elvégezte a 
dolgát, hazamegy és várja, hogy készen l 
kapjon mindent. Az asszonynak rendben 
kell tartania a lakást, a családját, főzab 
mesni, vasalni. 
- De ugyanerről paneszkodhatna 

minden kishivatalnoknő is. / 

- Hát igen, nekik sem fenékig tejfel 
az élet, tdegesek ök is. Igaz, hogy a mun- 
kasnők negyven százalékának van oda- 
haza valakije: anyja, anyósa, rokona, 
aki segit ellátni a házat. 

- Nehéz lehet az az élet. 
- Igen az élet ma általában mehéz. A 

textilgyári munkásnőnek az lenne a leg- 
jek ha az első gyerekig jár gyárba, az- 
tán otthon maradjot Az igazmág az. 
hogy akmek megvan az anyagi lehetősé- kel 
ge, otthon is marad. Annak az asszony- 
nak a férjével, aki négy-öt gyerek mel- 
lett is gyárba jár, föltétten baj van. 
Iszik vagy beteg. 

= Sokszor hallottam mostanában or- 
vosoktól, hogy 

a munkásnők nagyon idesesek 
- Igen. A nagy lárma, az ipari zaj 

tönkreteszi az idegrendszert. Lennél! 
csak bent egyszer a szövőgyárban, ahol 
kétszáz gép dolgozik egy teremben. Fül- 
siketitő a lárma. Ezt megérzik, annyi bi- 

zonyos. 

= Miféle nyomot hagy a női szerve- 
zetben a tulfeszitett munka? 

- Megint csak azt mondhatom, hogy 
egy sokat dolgozó parasztasszony leg- 
alább olyan fáradt, mint egy ipari mun- 
kásnő. És aztán gyára válogatja Kor- 
szerü, jól felszerelt gyárban a veszélyt a 
legkisebbre csökkentik, viszont tagad- 
hatatlan, hogy vannak elváltozások. 
Koelsch szerint a dolgozó nők 33 száza- 

léka, Palmieri szerint pedig a nehéz mun- 
kát végzőknek a fele szenved különféle 
női alkati zavarokban. Lauenbeng azt ál- 
litja, hogy elváltozások háromszor olyan 
gyakran következnek be az álló mumkát 
végzőknél, mint ülő foglalkozásuaknál. 

pedie evezés, 

Az erős porkepződés és a kémiai anya- 
gok okozta gozok s gazok sznten hedve- 

zZőden nanyvan beiolyásoljak a szerve- 
zetet. Nagyon sok munkasnő étvagyta- 
lan Azok, akik a gépek mellett állva dol- 

I goznak, nehezen oirják a sok állást A 
magas munkacipő, amelybe könnyen le- 
het ludtalpbetétet szerelmi, sokat segit- 

het. 
Mivel ellensulyozható ez a sok ár- 

talom? 
A Kiegyenhtő sporttal, Ülő munkával 

labdajáték korcsolyázás, környü atlé- 
tika jöhet számításba, 

rédlizás, uszás 
idő-mozgalom valóságos áldás! 
Mi a különbség egy gyari munkás- 

nő és egy kispolgárasszony lelki alkata 

között? 
-- A munkásnő a fizikai fajdalmakat 

jobban birja! A szülőosztályon jaijszó 
nélkül szül ugyanakkor amikor mellette 
a kispolgári asszony jajgat 

A tesi láidalmakat jobban füci, 

de a lelkieket nem. A legkisebb ilyen 
sérelem a legnagyobb ellenhatást valtja 
ki. Sir, kiabal, jeleneteket rendez, el- 
vesziti a fe jét 
- Szoval érzékenyebb. 
Ugy is mondhatnám hogy mincsen 

önuralom. Annyi bizonyos, ezell a pon 
ton érzékenyebb. l 

magasabb kulturfokon 

- Es mire törekedhetik egy munkás- 

nő mit érhet el? 
-Jól férjhez menni. Az az egyetlen. 

Talán ösztönösebben asszony, mint egy 

levő társa és 

őszintén bevallja, hogy társ nélkül egye- 

dül érzi magát. 

Nem fanulni aha, hanem térjkez enemmni 

Az á tla gos textilgyari munkásnő ke- 

véssé érzi a képzettség hiányát. Hány 

szor hallom, minek nekem annyit tanul- 

ni, éppen Ugy kell főznöni és mosnom 

az uramnak négy polgárival, mint negy 

elemivel. 
A legaagyobb gond a munkásnő életé- 

ben a gyermek miatt van. 

Mit csinál odahaza egyedül a kicsi 
amig az anyja a gyárban dolgozik, nemnm 

eszike olyat, ami megárt, nem fázik-e 
ne huzza a forró- meg'? Jaj, csak magá 

vizes fazékat, tüzet nem ésimaljon! 

= Es ezen nem lehet segiteni fogat- 
lan, farndt éreg mamákkal, akik otthon 

Htotyognak a tözhely körül - mendom 

érték, a mellett azonban kedvesen gunos és 

szellemes, a kellő megviágitásba helyezi a 

később nős és sokgyermekes, AVI. századi, 

délerdélyi négyulolőt. 

rene, dr. Hosszu Zoltán (Dami bá'),. Dras- 

kőczy Hona irásii utan a Anyanyelvunk 

nevü részban Kosztolányi Dezsőnek „Rrős 

várunk a nyeh" címó könyvébbel kövekezik 

két szemelvény: Halhatulanságank és Kis 
Ehhez satlakozik Zolnai 

Gyvuin, a kuunö nyelvesz Barangolás- 

ayelvérzék vadonában és 2 Hogy is mond. 

ják magyarul? cimu atmutató a föléslege. 

sen hznaált idegen sza alt magya megfe- 
1 

Gvermekjátékniat is y a r az 
e m té 

táplálkozásról 

Gizella.) Eccs kilön 1s felhivjuk falusi 

sok alapján Mészáros Sandor az egészsége 
pedig Ozi növér (Becrényi 

asszonyaink figyelmét, Nekik készült első. 
1I serban, bár a árosi asszonyok is nagyon 
hasznukra fordishatjal Bizonyos, Uog ha 

rend- elkezdik G. n. alapos gyakorlati, 
kivöl használhitó élkkének az olv usását, 
sokszor nyitják majd ki a maptári ezen a he- 
Iyen s ezaket a lapokat megőri A jövő 
eszte: dő- la 

Szearényi 7stván a hagy mányos sport 
rórai enytgit rovaltal zárja hea naptar 

megemütjük még, hogy 
Olosa Lajo. Karsó sénda szemle Ferne 
sereeélv Báln 
is Drskörczy 
tően eta tak be z mt évi 

-A gvyári csecsemő-otthon, aztán a 
napközi otthon, ez az egyedüli megoldás, 
- feleli az orvosnő 
-Mia legjellegzetesebb különbség a 
e Agári asszony és a munkásnő kö zöt 

Ffejlettebb és önisde csabb 
a közösségi érzése 

mint a polg lii asszonyé! Részvettel van 
mások ránt, jószivü Szivesem segit a 

sen dolgozik a gyárban. Független, pénzt zeze) e ája ngy c ilga s ri szorul erre Hs az orvosnak renakivül 
„halas anyag megfogadja az egeszseg- 
ugyi tanacsonut. Nincsenek balitéletei 
- s milyen az erdekledesi köre egyél 

közösségi ak Mánt? 

ézügyesség, gyors mozgás 
nonkasnők tökéleves verseny 

a lerfiaknak és elérik a férm 
reket 

áb ru után, bekeviszonyok között, 
jobb termelesi lehetőségek mellett, ami- 
kor elmulik majd sok aly an gond, amily 
naa szsinte elviselhetetlenül nehezül az 
aszzonyok vállára mnás és b 
nak és jobtnak keü lentne a mun 

val apu 

RóMABÓL A SZE 

PVISEOHAÁZ IxAZ 
rTARAT. l ánó munkánál TARAT Róa ) A tavaly szeptember 

A szabad 
ben feloszlatot, olaas szenárus, vala ni 

a testületek házu most végteg bezarje 

kapuit. A testüle tisztviselői Róma 
51 Eszu ágba távoznak. A 

lőházak irasárát, könyvtárát ées 
ikárságukal ugyancsak észal felé 

költöztetik, (DNB.) 

VOLT JUGOSZLAV HADIROGLYOK 
HAZAÁTERESE NEMETORSZAGBÓL 
(Belgrád) Zomborba és környékére 
hatszáz volt jugoszláv haditogoly erke 
zett haza Mémeeefghól )- 

BOLIVIA U/ KORMANYANAK EL- 
isueRsE. (Amszrerdem.) Az 
hi szolgálatnaik Meonievtdzoból szárma- 
zó értesülése szerint otrani illejékes 
vök ugy uiják, hogy Urugudy kormá 
nya eljogadta Megikó ajániatái a boli 
viai kérdéssel kapcsolatban. 
ugyanis azt javasolta, hogy az 
amertkoi országban az iető o 
ügyminisztereinek elnöklésével 
rdeai átlamok diplomáciai ké 
cös érteltezleret turisanak és 
senek Bolivia uj kormáni yin 
réséről. (Tp.) 

FELROBBANT LOSZERNAJ 
LOBAN, (Stockholm). A svéd 1 
ireda Osloból érkezett jelent 
az gari kikötőben gy lőszerh fel 



BÉLIHIRLAP. 
kettemes vendégek 

Egy párizsi borbélyhoz belépeit egy 
wv. Kézenfogva vezetett egy ötéves 
fiucskát. Először az ur nyiratta le a ha- 
ját, azután felsegitette a kis fiut a szék- 
re, figyelmeztette, hogy ne legyen türei- 
metlen és „rögiön visszajövöl kiáltás- 
eal ejsietett. 

A borbély lenyirta a kisfiu haját. Az 
epa nem jött vissza, a borbély biziaita 
gyereket, hogy várjon türelemmel. De 

mg apuka csal nem jött, mire a borbély 
mnár inkább magát, min a gyeréket biz- 

tatva, igy szólt: 
- iMos már biztosan jönni fog 

! 
- Nem apuka, felelte derülten a kis 
Idegen bácsi, Megfogott itt az üzlet 

előte és az mondta: gyere kisöcsém, 

bemegyünk és mind a ketten lenyirut- 
jul a hajunkat. 

- Ellenséges ejtőernyősök nyomra- 
vezetőinek és elfogóinak megjutalmazá- 
sa. (Bucuregti). Egy csendőrőrjáratnak 

mint a Rador jelenti - értesülés 

siapján sikerült három ellenséges ejtő- 
ernyőst elfognia. Antonesou lon tábor- 
nagy-államvezető rendelkezésere az ej- 
tőernyősök jelenlétét jelentő asszonynak 
40 000 lej, egy gyermeknek 10.000 lej, 
mig egy csendőrnek szintén 10.000 lej 
saátmat adtak, A kötelességüket telje- 
entő csendőröket napiparancsban dicsé- 
rik meg. 
- Számlával kell igazolniok a gyü- 

enölcsárusoknak, hogy mennyiért vet- 
ték árujukat. A tiumisoarai-temesvári 
ügyészseghez az utóbbi időben naponta 
érkeznek feljelentések a gyümölcsáru- 
suk, köztük a piaci árusok ellen is. A 
szabotázs-ellenőrök ugyanis azt kiván- 
ják, hogy a gyürnölesárusok számlával 
igazolják, mennyiért vették árujukat, 
begy iy módon lehessen ellenőrizni 
őket. A gyümölcsárasok a legtöbb eset- 
ben nem tudnak számláit felmutatni s 
igy nem állapitható meg, hogy az eladá- 
ai ár kiszámitásánál szabályszerüen jár- 
Itak el. A gyümölcs árát, mint ismeretes, 
hatóságilag nem állapitották meg s igy 
az ellenőrök a számlák alapján kivánják 
megállapitani, hogy kelleténét nem drá- 
gább-e a gyümölcs. 

- Mogyau kell kérni engedélyt az 
összejovesmekre? (Saj tud.) Az arad- 
megyei prefektura közli mindazokkal, 
ekik gyüjtést vagy különböző ünnepsé- 
Eeket, estélyeket, nyilvános előadásokat 
etb. rendeznek, hogy a prefekturához 
üyen tartalmu kérvényüket kellő időben 
uyujtsák be, ahonnan aztán ületékes 
helyre továbbitják. Akik hasonló enge- 
délyt kapnak, a rendezvény megtartá- 
gára a helyőrségi parancsnokságtól is 
kell kérniök engedélyt. A müsoros elő- 
adások megsartására a helyőrségi pa- 
rancsnokság csakis abban az esetben 
adja meg az engedélyt, ha a rendezőség 
előzöleg a műsorban szereplő anyagot a 
prefektura cenzurahivatalánál láttamoz- 
tatja. 

Az uj cipőárak. Timisoara-Temes- 
vár város közelelmezési szolgálata közli: 

lAz ár -kormánybiztossag reudelete értel- 
nében a kész cipők áral a következőök: 
z5. szamu női telcipő 2627 lel, 36-39. 
szamu 3410 lej, 29-31. szamu magas- 
száru gyermekcipő 2740 lej, 32-385. szá- 
mu 3080 lej, 3637. szamu 3400 és 38- 
39 számu 3575 lej, 36-37. számu gyer- 
mekfélcipő 3135 lej, 35-39. számu 3410 
lej, 29-831 számu 2574 és 32-35. szá- 

muzs88683 lej, 10-A5. számu barna térfi- 
féleipő 3934 lej, fekete félcipő 3724 lej, 
40-45. szamu fekete bakancs 4840 lej 
és nasonló nagyságu barna bakancs 
5176 lej. 
Rendeiet egyes ielvágottfélékről. 
Timisoara-Temesvár város most megje- 
lent rendelete közli, hogy a felvágottfé - 
lék közül a következő cikkek árai változ- 

tak meg: Száraz a disznékolbász nagyban 

297, kicsinyben 257 lej, száraz marha- 
tolbász 276. illetve 331 lej, véres- és má- 

tashurka 119. illetve 143 lej krakkói 200, 

ülegve 250 iej, disznónyelv és füstölt 

sertéshus 454 illetve 545 lej, füstölt 

sucnka 359, iletve 482 lej kilegrammon- 
kKkint. A rendelet közli még, hogy a fel- 

sorolt felvagottféleket január 20. után 
többé nem szabad már forgalomba hozni. 

Vasárnap, 1944 jancár 16 

Jan,. 16, vasárnap 
R. k.: Marcella 

Protest.: Gasz:áv 
Ortodox: Szt. Péter 

Napkelte: ? ó 44 p 

Vapny.: 16 ó 35 p 
Holdk.: 22 ó 4t p 
Moldny.: 10 ó 4e p. 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá napokat és ünnep 

telével, - Szerkesztőség: Timigoara I. Bulevardui Regina Maria 8. 
I., Piata Eratianu 3. szám 

ket követő napok kivé- 
kiadohivatal: 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-73, kiadóhivatal 28-10. 

Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév M vagy postán küldve: egy hónapra 146 lej, 

három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 le 
Al k és fel 

aradeom előfizetések, Mirdeté 
utcsa 6. Távbeszélő: 17-11. 

hirdető-iredában, Metianu- 

- A Református Nőszövetség teadél- 
utánja, A timisoarai-temesvári Refor- 
mátus Nőszövetség január 16-án, vasár- 
nap délután négy órai kezdettel a refor- 
mátus házban lévő gyülekezeti teremben 
teadélutánt rendez. A bevételt a Vörös- 
kereszt céljaira és a szegények segélye- 
zésére forditják. 

- Látogatási idő a timisocarai-temes- 
vári muzeumban, Timisoara-Temesvár 
város vezetősége ugy intézkedett, hogy a 
nemrég ujra megnyilt muzeum fátogatók 
részére minden szombaton délelőtt 10- 
től 1 óráig és keddi napon délután 3-tól 
6 óráig legyen nyitva. 

- Adományok. A frateliai-ujkisodai 

napközi gyermekottnhon vezetcsege ko- 
szonetet mond a kovetkező acományo- 
kért: Vargna Piroska teszta, 3 és fél 
kuogramni hszt és egy kilogramm cu- 
kor, Szuszámi Ilona egy kilogramnm ap- 
rótészta, 2 kilogramm alma, egy kiló- 
gramm dió, fél kilogramm cukorka és 
hét kilogramm hagyma, Kálmán Eszter 
egy kilogramm cukorka, Fekete Imre 
egy kilogramm véreshurka, másfél kiló- 
gramm bapb és tészta, Tóth-Csáky János 
tészta és cakorka, özvegy Fekete Imréné 
cukorka, Füzér Fáiné 30 kilogramm bur- 
gonya és 5 kilogramm zöldség, Angel 
Dusán ő kilogramm bab, 20 kilogramm 
burgonya és 5 kilogramm liszt, Gya- 
gyovszky Mária 7 kiló burgonya, 4 kiló 
Hszt. N. N. cukorka, Sombory Endre 2 
öltöny, 2 sapka, 2 ing, 3 trikó alsóruha 
és játékok, Cippétné fél kilogramm 
tészta és játékszerek. 
- Timissarai-temesvári liszt- és kenyér- 

árak, Miután a kereskedelmi malmoknak a 

termelőktől vásároit gabona után 10.000 
lej külön illetéket kell fizetmick vagconon- 
kint Timiscara-Temesvárt város vezetősége 

ujból szabályozta a liszz és kenyéerárakat. 

Az 50 százalekos kiőrlésü népliszt nagybani 

ára 37 47, kiskereskedeimi ára pedig 36 lej, 

a 30 százalékos fehér Uszt 93 60, letve 
110 lej, buzadara legfeljebb 2 száza- 

lékos kiőrlésű 05 0 illetve 110 lei. 
20 százalékos korpa 14 illetve 19 lej, 

kukoricaliszt 30.65. illetve 38 lej rezs- 
hszt 38.50, Mlet7e 41 lej, buzaliszt korpával 

(graham) nagybani ara á7 lej kilogram- 
monkint. Ez atóbbit csak betegek kapják. A 

600 erammos fekete kenyér a rpéknel 20 a 

kereskedőnől vagy házhoz szállitva 20.50 

lej, a 600 grammes fehér kenyér : péknél! 

50, a viszontelárusitónál 506.50 lej. 200 
grammos uzsonnazenvér vaj és cukor fel- 

használásával 22 50 1lletve viszontclórusi- 

tónál 23 lej 40 grammos kifh vagy zsemlye 

a pékrél 4 75 a viszonttlárusítónál b lej. A 

fekete keryeres továbbra is csak jegyre 

árusitják. Utal a rendelet arra is, hogy azo- 

kat a pékekcet, akiknél sztátalanságot ta- 

pasztalnak, a szabosazs miatt meginditott 

eljárástól független"1! sulyosan megbünte- 

tik. Ha valamelyik pekséget 1gen tisztáta- 

lannak találnak, az illető péket 10 napi ke- 

nyérforgalma értékének megfelelő birság- 
gal suitják Az egyébkén: tisztátalanul ta- 

lált pékségek gazdáit az 5 napi kenyérfor- 

galomnak megfelelő pén:birságra kötelezik 

Azokat a pékaket, akik a birságot 24 órán 
belül meg nem fizetik. munkatáborba utal- 
ják Végul azokat akik kifogásolt üzemei- 

ket 10 napon belül nem hozzák rendbe. egy 

hónapra etlzárjaák Az 1gy befolyt birsagokat 
jótékony célra ferdi:jak " ! 

Szővőket és szövönöket 
elta adnak. Industria lexti a Aradeana S. A 

- Kimutatás a katonaj szolgálatot 
teljesitő személyekről. (Saj. tud) Az 
aradi polgármesteri hivatal felszólitja 
azokat a vállalatokat, amelyekben olyan 
nők vannak alkalmazásban, akiknek 
férje katonai szolgálatot teljesit, hogy 
január 20-ig készitsenek kimutatást, fel- 
tüntetve abban a heti vagy havi fizetést, 
a férj nevét, valamint a feleség leány- 
nevét és lakcimét. 

- Csecsemőgondozónők kiképzése. A 
timisoara-temesvári Magyar Nőegylet 
vezetése alatt álló dr. Kakuk-csecsemő 
otthon alkalmat nyajt a fiatal leányok- 
nak arra, hogy csecsemőgondozónői tan- 
folyamat végezzenek. Az intézményben 
erre az emberbaráti hivatásra mind az 
elméleti. mind a gyakorlati tudás meg- 
szerezhető. A jelentkezés határidejét 
január 20 ig hosszabbitották meg. A je- 
lentkezéseket a következő cimre kell be- 

Timisoara, II., Piata Detunata 
Ugyanott szóbeli, vagy levéibeli fel- 

sfágoaás is 

Dr. Windholz Béla 
Arad, leseanu-ulca 4. 

- nalmis penz wpott fémbel. (Saj 
tud.) Manole mulp es Hhamat Simion 
oOravitaroravicaoanyai muakasok elha- 

tároztak, hogy namis penzt gyartanak, 
Mutnogy a penznamisitáshoz elsosor- 
ban témanyagra volt szükségük, azt a 
vasgyarbó, - amelynek akalmazottai 
voltak - lopták Ennek birtokaában 200 

és 20 lejes ércpénzeket gyártottak és 
megkezdték a forgalombahozatalt. A 
csendörség hamarosan leleplezte őket és 
mindkettőjüket letartóztatta. A lakásu- 
keon tartott házkutatás alkalmával ha- 
mis pénzt és nagyobb mennyiségü lopott 
fémet találtak. A vizsgálat befejezése 
után Mamelet és Hamatot a timisoarai- 
temesvári katondi törvényszéknek ad- 
ják át. 

VADASZOK EGYMAS KÖZÖTT 

Két vadász találkozik az utcán: 

= Képzeld - mondja az egyik - teg- 

nap vadászaton voltam és oti.hon felej- 

tettem a mpuekámzt 

- A legkellemetlenebb az egészben 

az, hogy a puska hiányát csak akkor 

vettem észre, amikor este hazamentem 

és a feleségémnek átadtam a nyulat. 

OKNYOMOZÓ TÖRTENELEM 
Férj: A határban olyan cserepeket 

ástak ki, amelyek legalább háromezer 

évesek. 
Feleség: Persze, persze . . . Azok 

a cselédek! 

CSUCSTELJESITMENY 
- Hallonam, hogy a kedves fia re- 

kordo; állitott fel a motorbiciklijével. 

- Az ám. Félév la nyolcszor került 

kórházba . 

Bel. szám 242 931. 

- „BUBAJOS GYERMEKJATÉK" 
Franciaországban nem a Jézuska hoz- 
za az ajándékokat a gyermekeknek, 
hanem Szilveszter apó. Valaki mos: 
kiböngészte, hogy 1798-ban, tehát a 
nagy francia forradalom idején, mi 
volt a legdivatosabb játékszer. Egy 
találékony szellemü müszerész apró 
kis guillotine-ket szerkesztett, ame- 
lyekkel kirünően leheteit viaszbabá- 
kat lefejezni. Ezi a mulatságot mind- 
untalan meg lehetett ismételni, mer? 
egy zsinórszerkezet révén a fejet ujból 
visszailleszthették a törzsre, Igy az- 
tán sokáig lehetett elmulami a hóhér- 
játékkal, amelyet - Szilveszter apó 
hozott a jó kis gyermekeknelk ... 
- Szabotázsugyi ál-felügyelők mű- 

ködnek Aradon. (Saj. tud.) Az aradi 
prefektura közlése szerint a hatóságok- 
nak tudomására jutott, hogy a kereske- 
dőknél különböző személyek jelentkez- 
nek és szabotázsügyi felügyelőknek ad- 
jók ki magukat. A prefektura közül a 
vállalatokkal, hogy a tényleges szabo- 
tázs-ellenőröknek irásbeli megbizásuk 
van fényképükkel ellátva. Akik ilyennel 
nem rendelkeznek, azokat át kell admi a 
rendőrnek. 

Ellopta a fürdővendég pénzét. 
Klein Károly buzias-buziásfürdői lakos 
Timisoara-Temesvárott fürdőt kereseti 
fel. A fürdőt elhagyva észrevette, hogy 
32.000 lejt tartalmazó pénztárcája el- 
tünt. A pénzt, mint utóbb megállapitot 
ták, a fürdő Covasala Alexandru nevü 
alkalmazottja lopta el. A tolvajt a rend- 
őrség letartóztatta. 

(*) Köszönetnyilvántítás, Hálás köszöne- 
tet mondok mindazoknak. akik szeretett 
testvérem Magyari Márta halála alkalma- 

Dől részvátükkei bánazomban osztoztak és 
ezzel fájdalmamat enyhíteni igyekeztek. 
Magyari Ima. 

- Mozik musora, Január 15, szombat: 
Arad: Aro: „Boldogság akadályokka)", 
Corso: „A tenger leánya', Foruna: „A 
kristályhia", Royal: „Del futárja", Urania: 
,Az ifjuság büne". - Timisoara-Te- 
mesvár: Apollo: „Totelli", Atlantik: A 
szerelem farsangja", Capitol: „Mozart", 
Corso: „A sziv", Thalia: ,Egy szegény itu 
története". - Fratelia-Ujkisoda: Roxy 
„A cirkusz varázsa". 

- ögyeletes győgyszertárak. Január 
15, szombat: Arad: Kálmán (Avram 
Tascu-tér), Chinaciu (Marasesti-utecs 
69). - Timisoara-Temesvár: Belváros. 
Irgalmasok (Sft. Ioan-utea 5), Gyárvá- 
ros: Jahner Rudoif (Stefan cel mare 
utca 3), Erzsébetváros és Józsefváros: 
Pildner-Steinburg (Dragalina-tér 9), Me- 
hala: Corvin (Ciosca-utca 18). - Fre 
telia-Ujlásoda: Panajoth. - Freidorf- 
Szabadfalu: Bonomi. - Január 16, va- 
sárnap: Sibiu-Nagyszeben: Wermesche 
(telefon 354). 

Rádtó. 
Allandó röviditések: H = Hirek, E 
Előadás, F = Felolvasás, Z = Zenekar, 
Sz. z. = Szórakoztató zene, K. s. 
Könnyü zene. Hal. = Hanglemezelk 

JANUAR 16, VASARNAP 
BUCURESII: 7.55 H és Z. 9.30 Isten 

tisztelet közvetitése a pátriarkui székes- 
egynázból 11.19 Z. 12.50 Dél hangver- 
seny. 13.50 H németül. 14 H. 14.15 Köz 
lemények. 14.30 Müsor sebesültek ré- 
szére. 15.30 Katonák üzennek. 16 A falu 
órája. 17 A szabadidő-mozgalom órája. 
18 Kivánság hangverseny. 19 Honismer- 
tetlés. 19.19 Basarabiai muzsika. 19.50 
H 20 Z. 22.40 Háborus Erónika 22 a 
sport. 22.20 Sz. z. 
RADIO MOLDOVA: 9.30 Istenüszte 

let. 13 K. z. 19 Heti krónika, 19. 15 ! 
20 E. 21 H. 21.15 Zongora. 
BUDAPEST L.: 8.15 H. 9.30 özn 

beszéd. 10 Sz. z. 11 Római ka 

egyházi ének és szentbeszéd. 12.15 el 
gélkus istentisztelet. 13 55 Z. 14.45 H 
i5 EBgl. 16 E. 16.45 Tessék 

lasztani. 17.55 H. 18 Pezsgő ritmusok 

csengő dallamok. 18.55 F. 19.15 Heg 
dü, zongora. 19.50 H. 20 Uj melódii 
hozott az ősz. 20.55 Vers, próza és 
zsika a magyar emberről. 21.35 ököl 
vivó mérkőzés a 21.55. Ballet 
zene. 22.40 H. 23.10 H német angol é 
francia nyelven. 22.40 Nagy eere 
örök müvei. 24.45 H 
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EgGeszseduNk 

örös cédula a lakásajtón: 
vörheny" 

A té hónapok gyermekbetegsége a 
vörheny Nyenkor gyakran megtorpa- 
nunk egy-egy lakás ajtaja, bejárata 
előtt, mert az ajtóra szegzett vörös cédu- 
a figyelmeztet: vigyázat, óvatosság, a la- 
kásban vörhenyes, vagy legalább is 
vörhenygyanus beteg van! 

A vörheny elleni védekezésről és ál- 
talában erről a betegségről ezeket mon- 
detta egy ismert gyermekorvos: 

A vörhenynek, vagy ahogy népies 
nevén még mindig nevezik, a skarlátnak, 
igen gyakori mégelőzője a torokgyulla- 
dás. Ennélfogva szükséges, hogy erről 
mondjunk előbb nehány szót. 

A torokgyulladást sekan 
könnyen veszik 

legtöbben rlábon akarják elhorda- 

e een az első 
Eppen ezért ne legyünk könnyel- 

műék és ha fája gyermek torka, fek- 

olgyulladást igen sok esetben fertő. 
rés okozza A torok, de főként a mandu- 

lák fölötte alkalmasak arra, hogy sulyos 
betegségek számára mintegy kapunak 
sz olgáljanak, amelyen keresztül a be- 
tegség kórokozója, vagy a kórokozók 

al termelt mérgek a szervezetbe jut- 
ak A fertőző betegség első tünete a 
ökgyulladást követő betegségek kö- 

zül a diftérla kanyaró és vörheny em- 
ütentő Ez utóbbi a legveszedelmesebb. 

" A vörhenyt megelőző 
torokgyulladás 

esetében végzett bakterológiai vizsgálat- 
mal ólván kizárólag a vörheny kór- 
okczóját lehet felismerni, Gyakori a to- 

trokgyuliadás a vörhenybetegekkel köz- 
vetlenül, avagy közvetve érintkező sze- 
élyeknél is. Az ilyen torokgyulladásból 
akran u Jabb vörhenymegbetegedés ke- 
kezik, máskor pedig, ha az egyén már 
zonyos foku védettgéggel rendelkezik, 

3 kgynlladás nagyobb következmény 
mnnélkül mulik el. 

A vörheny kórokozója a tudomány 
i állása szerint egy füzéralakban el 

ék torkában található. ar nem 
án egészséges egyéneknél is kimutat- 

ató, Ez az oka annak, hogy nemcsak a 
teteggel való közvetlen érintkezés utján, 
hanom néha az ilyen egyénektől is meg- 
kutaó a betegség, különösen járványok 
ide 

Erdekes jelenség, hogy a csirával 
való fertőzés után nem mindig lép fel a 

heny. Különösen felnőtteknél a beteg- 
ség torok gyuladás képében is lefolyhat, 

torokgyulladás is fertőző és 

mint a felnőttek, gyakran idéz elő 
vorhenyt. Ne játszunk tehát gyermekek- 
kel, ha torokgyulladásunk van. A vesze- 
em unem aen a vörheny- 

. A szüló , nem is 
észve. hogy gyermeke vörhenybe- 

csak nzt hozy Azért 

nlehet védekezni a vörheny 

A mai tudomány a 

vvédőoltást 

ja Mert nem elég a beteg elkülöni- 
zátartozók, testvérek 

ek aphatják a vörhenyt. Az ol- 

megelőzése eéljéból kivá- 

er jed a védettség? 

a nem olvan hosszu, 
ében esz 

mintha a szomszéd szobában mondanák, 
de ugyanakkor oly közelről is, mintha 
bennem kongana, harsogna a mondat: 
„negyvenegy két tized... udgyula 
dás... válságos az állapota. 

Csukott szemmel fekszem az ágyban, 
értem a szavakat és nem értek semmit: 
nyugodt vagyok, mosolygok. Távolról 
zenét hallok, gondolkozora, mi lehet, ta- 
lán Chopin, nem tudom. Erzem, az 
ágyam mellett állnak, néznek, figyelnek 
és én vigyázok, hogy nyugodtak, szépek 
legyenek az arcvonásamm. Megint egy 
szót hallok: „Nincs eszméleténél". Ma- 
gamban magsolygok, csinytevő kölyög- 
séggel, mint aki becsapom őket. Reme- 
kül érzem magam, Néha elrepülök tőlük, 
vibarba kerülök, csapkodok a szárnyaim- 
mal, küszködöm, birkózom, de aztán 
nagy a csend: napsugaras rétet látok, 
ahogy a domboldalon szikrázik a reggeli 
napfényben, minden mezdulatlan és lent 
fekszik a tó. Olyan boldog vagyok. A 
zene folyton szól és én figyelek minden- 
re, látok, hallok mindent, ott fekszem a 
vnág középpontjában, nézek és figyelek. 
,sétálni kellene". Ezt én mondtam han- 
gosan. Nem tudom, miért mondtam, de 
persze, hogy tudom, be akarom csapni 
őket, azt akarom, továbbra is azt higy- 
gyék, hogy eszméletlen vagyok. De hal- 
kam folytatom magamban: sétálni kel- 
lene, tenger mellett, sétálni hegyek kö- 
zött, és megint utazom, patakok mellett 

ren, és már önként mondom, megint han- 
gusan, a nélkül, hogy akarnám: „Sétál- 
ni kellene" Most hallom a feleségemet: 
„Istenem! ..." 
Megfogja a kezemet. Megint mosoly- 

Vidámság. Valahogy nem értem, hiába 
kerülgetem a szót, megnyugtat. Kis fe- 
szengés támad bennem, valami megbor- 
zolja az idegeimet, most már keresem az 
értelmét: meghalok. Valamit tennem, 
mondanom kellene. Van valahol egy kö- 
telességem, egy elszámolatlan számlám, 
el kellene mtézni. Gyötrődöm. A legfon- 
tosabbat az életemben elfelejtettem. Van 
valami, amit el kell intéznem. Egy szót 
kellene mondanom, mindennek az értel- 

mét, a végrendeletet, a jóvátételt, az 
irányitást a jövőre, nem lehet meghal- 
nom, mielőtt meg nem találom. - Ujra 

hallom magamat: „Olyan mint egy ba- 
goly.. ." Nevetek magamban, hogy mit 
gondalnak ezek, nem vagyok eszmélet- 

nél és össze-vissza beszélek. És latom a 
bagolyt renyhe szárnyaival, ahogy le- 
száll a keritésre alkonyatkor, ott Moho- 
rán a kertben. Rámnéz: felnyitja, be- 

csukja szemét, olyan mint egy vénasz- 
szony. Vak és világit a szeme. Vak va- 
gyok és világit a szemem, lehunyva tar- 
tom és mindhármukat látom: felesége- 

met, fiamat, az orvost. Ott ülök a keri- 
tésen, renyhe szárnyaimmal, ett ülök, 
mint egy verasszony, és lóváteszem őket. 
Kisfiu vagyok, aki szaladok a mezőn, 
szaladok, mert reggel vam, szaladok, 
mert nyár van, szaladok, mert el akarom 
kapni a friss levegőt és le akarom nyelni. 

Milyen jó volna már nagynak lenni! Le- 
ülök egy kőre és leszedem a térdemről a 
vart. Ezt megtiltotta anyám, de most 
nem lát senki, azt hiszik, eszméletlen 
vagyok, most csinálhatok mindent... 

Valahonnan nagyon messziről hallom, 

futok és vitorláson ülök a viharos tenge- 

gok. Egyszerre egy mondat bennem: 
meghalok. Nagy derü lopakodik belém. 

Irta: BOKAY JÁNOS 

- Csukjátok el a rádiót!" Ugy kon- 
ganak a szavaim a fejemben, mint egy 
üres hordóban: „Csukjátok el a rádiót!" 
orditom és két kézzel verem a paplamt: 
„Nem halljátok, őrültek?! Csukjátok el 
a rádiót!" Tudom, hogy nemszól. Ott 
van a harmadik szobában és napok óta 
hallgat. - Megint szelid vagyok. Valami 

sirás kerülget, de ez is olyan jólesik, Tul- 
sokat jártam, fáradt vagyok Aludni 
kellene. Ott hibáztam el az életet, hogy 
mindig aludni kellene, álmodni háton 
fekve, nézni a mennyezetet. A mennye- 
zet, Istenem! Meg kellene mézni. Felnyi- 
iem a szememet, bár félek, hogy ezzel el- 
rontom a játékot, még azt hihetnék ezek, 
hogy eszméletnél vagyok Igen, ez min- 

dig szép volt. Végigkuszok rajta. Ujjam- 
mal négyszögeket huzok a mennyezet 
sikjára, en vagyok a pók, ott kuszom 
lassan, kitapintok mindent, minden kis 
miniát, virágot és lepkét, összefonok 
mindent szorgos lábakkal. Megpróbálok 
leszállni. Fonalat eresztek és visszaku- 
szom az ágyba. ,. - „Csukjátok el a 
rádiót!" Most forróságot érzek, perzsel 
a nap, karikák táncolnak a szemem előtt, 
zöld, vörös, zöld, kergetik egymást, - 
olyan, mint Nápolbyan a tengerfenék, 

Forróság van, füstölög a Vezuv. Pokoli 
ez a hőség, felszi magához, egyre köny- 
nyebb leszek, elvesztem a sulyomat, 
emelkedem, emelkedem, - vigyázat, 
még eszméletnél vagyok, de ha most el- 
tépnek az öntudartól, belezuhanok vala- 
mibe, a tüzbe, az örökkévalóságba, és 

megkell még itt kapaszkodnom, mert el- 
felejtettem valamit, még nem lehet el- 

mennem, a körelesség visszatart. Fel 
kellene nyitni a szememet, megfogni a 
feleségem kezét és azt mondani nyugod- 
tan „Te, vigyázz, mert ebben és epben a 
fiókban van mindennek az értelme", Me- 
lyik fiókban? De már elkestem, - szál- 
lek. A nap rárunéz, mint egy kimeresz- 
tett szem, mint a templom háromszögle- 
tü istenszeme, néznek, figyelnek, kisér- 
leteznek velem: nem engedem, itt ma- 
radok! - Ez a Chopin zene mégis szép. 

Kis fodros tenger, ringatódzom rajta. 

Lassan visz a viz, olyan jó a vizen fekve 

aludnt, mellemet süti a nap, testem tele 
van gyönyörüséggel, - mem is érzem a 
testemet Dunyhát teritenek rám, jó me- 
leg a toll, egyre rakják rám a dunyhákat, 
áttüzesedem egészen, beszélnek, egyre 
tavolaporól: mit mondanak, nem értem. 
A háló, amit magam fontam, körém te- 
keredi, selyemszálakba gubózmak most 
aztán szállok, ronanok, vágtatok, me- 
gyek, messze vagyok, nem látok már 
semmit .. Valamit elfelejtertem . . . nem 
fontos.. holdog vagyok, mosolygok... 

Hallom a nevemet. Megint hallom a 
nevemet, Mindig erősebben es erősebben 
mondják. Felnyitom a szememet és tö- 
keletesen ébren vagyok. Ez a szoba itt a 
hálószobám, az a szobor ott az apám 
szobra, az éjjeliszekrényen orvosság, 
mindenkit ismerek: feleségem, fiam, or- 
vosbarát om. Hallom, ahogy mondja: 
,Most már nyugodt lehetsz . , Tul vagy 
a krizisen , . . Bikaszervezeted van." 
Olyan józar vagyok, olyan rettenetesen 
józan, mintha tisztára mostak volma. Fe- 
leségemre mosolygok, odahuzom, hogy 
megcsókoliam és egyszerre csak sirni 
kezdek. Sirok, z/kogok, ráznak a köny- 
nyek Vigasztalnak, simogatnak, de nem 
tehetek fóla, tovább sirok egyfolytában: 
„Élek, élni fogok tovább! 

fenyegetése csetén ellenőrző, vagy pótló 
oltásban részesiteni. 
Régebben a vörheny igen pusztitó 

járvaány volt s igen sok halálos áldozatot 
szedett Volt olvan járványos idő, ami- 
kor minden három vörhenyes betég kö 
zül egy ranehalt Eurónpában még ma is 
van ország, ahol a vöreny halálozási 

eezaz 

statisztikája ilven nagy, 
Most már a legtöbb Városban végzik a 

leni oltást, Az a szülő, aki nem oltatja be 
gyermekét, vétkezik saját gyermeke ellen 

tást elmulasztó szülőt terhel 

vörheny és más gyermekbetegségek el- 

és ha a gyermek megbetegszik, esetleg 

-BÉLI HIR1Ap 

A huszéves tőáváros 
éveztedes hagyományai 
Most mult husz esztendeje annak 

hogy a török birodalomnak Ankara lett 
a tovarosa. Annak idején óriási ese 
mény volt ez Európa szamára is, mert 
általános volt a vélelem, hogy Török. ; 
ország, szakity a nyugati hagyományai 
val, ismét az akar lenni, ami egykor volt 

Azsiai, kelet; hatalmasság. Ugy voli 
tehát, nogy Konstantinápoly, amely 
minden időkben oly nagy szerepet ját- 
szott a történelemben és a politikában 
már csak emlékhelye, muzeuma lesz any- 
nyi nagy történésnek és a vezérszerepet 
muinden tekintetben a Kemal Atatürk 
kormánya kijelölte főváros veszi át 
Hasz esztemdő folyamán azonban meg 
győződnettünk arról, hogy a helyzet 
nem ugy alakuit, mintahogy kezjetben 
itelték. : 

Vegyük azonban most szemügyre a 
huszéves forduló alkalmával Ankarát és 
messzi klasszikus hagyományait. A rege 
szerint Midas rálynak, Kybele isten- 
asszony fiának, csodaszép palotája volt 
Ankara - vagy anhogy az ókorban pe 
vezték Ankyra városában. Nem cso 
dálnatjuk. hegy oly gyönyörü és gazdag 
volt e palota, hisz tudjuk, hogy arannyá 
vált minden, amihez csak hozzényult a 
legendás Midas király. Az ankarai ki 
rályi laknak legfőbb ékessége azonban 
mégis csak egy rózsakert volt. Ott jat 
szódott le a gorög mitológia egyik leg 
érdekesebb jelenete, Midön egy izben a 
király e kertben sétált, megpillantot egy 
szirént. Lólábu, lófülü és lófarku csoda 
lények voltak ezek, akikkel azonban csak 
nagyritkán lenetett találkozni, mert 
mint minden titkok tudói, menekültek az 
emberek elől, nehogy az emberek kiak 
názzák tudomanyukat. Midas nagyor 
megörült a ritka vendégnek és azonnal 
arra kérte hogy mondja el neki az élet 
legnagyobb titkát. A szilén futásnak 
eredt, a király pedig kergette szakadat 
lanul, A szilén nem tudott a kertből ki- 
szabadulni, mert erejét egy ott csobogó 
patak büvös ereje megkötötte. Feleletet 
adni azonban nem akart a csodalény. 
Midas ekkor cselhez folyamodott. Bort 
töltött a patak vizébe és ettől megeredt 
a szeén nyelve. Végre felfedte előtte az 
élet legfőbb ttkát. Vajjon mi volt ez 
Mikor Pausanias Ankarában járt, meg- 
mutatták neki Midas patakját. De azt 
nem tudták neki megmondani, hogyat 
szólt a titok Végül 1s Aristoteles eg5 
könyveben mégis ráakadtak a 
tésre, Midasnak arra a kérdésére, hogy 
mi a legkivánatosabb az ember számára 
a szilén szörnyü választ adott. A leheté 
legjobb, - igy szólt a titok. - meg nem 
születni. Vagy ha már mégis a világra 
jötelnk ugy legjobb egész Hatalon m e 

Ankara közelében van Gordium 
sa is, amelyet Midas atyja, Gordius épi 
tett. Midön Nagy Sáud ódi adjá 
Tatai során Gordiumba ér 
tek neki Gordius szekerét 
rudja fahánccsal ugy össze v 
va, hogy nem akadt még senki, a 
tudta volna eldeni e Sánd. 

Azsia uralma azt illeti meg, 
diumi csomót megoldja. 

Krisztus után 25-ben 
tartományi székhely lett, majd 
sette Augustus császár latin é 
nyelven a templom falára hi 
karai etetélét Ankara teh 

sét is ee n 
mányainak élő ereje ny 

bele is hal a vörhenybe, a e az ol 
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RFIBUNDA, öltöny kisebb alakra 

eladó. Arad, Episcopieiutca e
 

ÖRENDÜ barna nőikabátanyag, 

ta gyapju, eladó 

dimand-körut 62, a kapus 
(204) 

ISZTVISELŐNŐ, rom
ánul, németül, 

agyarul tud, gép- és gyorsir
ó, kifogás 

talan levelező, könyvelésb
en jártas, több 

korata van, Aradon vagy 

isoaram állást keres. Ajánlatokat 

szorgalmas jeligére Recama-hoz, 

Eminescuu. 4. 
(205) 

7 
ayazaat 

ORU M-mozgó, Arad 
Távbeszélő 20-10. 

fimisoarai 
lemesvári ons-Z! 

lőadások lávbeszélő 35 90 % 

2 7 oo Bei szám 6-110-19839 

A szi v rDE AMiIS remehét 
hicsinyek és nagyok rajongása tartja musorozm 

TAKARITOMŐT alkalmaz Vulturul-alb 

szálloda, Arad. 
(222) 

SAJATInis aradhegyaljai 30 hl. ó
 és 

39 bi uj ber elado Varga Arad, Alexan- 

drii-utca 1. (223) 

FENYKÉPEZŐSEGÉDET (nőt) kifogast
a- 

lan felvételezőt és laboránat iő eze
r lej fi- 

zetéssel és részesedéssel telfogadnak
 Cim: 

Foto Bach, Al"a-Iulha. (4523) 

MINDENEST keresek könnyü szolgálatra. 

ROYA 
lökéletes hangleadás 

42, 5. ajtó. 

rad 

AZONNALRA keresek fiatal bejáró- 

nőt. Timiscara IV., I. C. Bratianu
-u. 24, 

II. em., 22. 
(278) 

2 pelvárosi emeletes ház, 

Eladó elelyben 2 háromszo- 

bás, parkettás, fürdőszobás akás is 

' van és szép kert tartozik hozzá. 
ARAD, 

Caragiale-utca 19. Felső csengő. 

ér 

MEGBIZHATÓ bejárónőt azonmalra fel- 

fogadnak. Timisoara IV., Carol-körut 
(284) 

ALLXANDRLUTCA: 
Előadások 3, 5, 7 és 9 órakor 

Kellemesen fütött terem 

.... 

Inreg. Nr. 788 942 

Előadások 3, 5, 7 és 9 óraker. 

Ma bemutató. 
a tilmnek drámai tárgy

a és élménye 

ERne hetelten marad a iim 
történetében. 

at spdtái 

A kristálvlniedl 

ARADI IPARVALLALAT alkalmaz 

azonnali belépésre román vagy német 

szarmazásu katonáskocástól mentesi- 

tetr raktárnokot, akinek megfelelő isme- 

retei vannak az evvel járó irásbeli mun- 

kálatok elvégzésére. Sajátkezüleg irott 

ajánlatokat az eddigi müködés megjelö- 

lésével „Raktárnok' jeligére Reclama- 

hoz, Arad Eminescu-u. 4. (206) 

SAROKTELEK a villanegyedben eladó. 

Cim Reclama-nál, Arad, Eminescu-u. 4. 
(207) 

R am, 1 agyar, 

német LEVELEZŐ-GÉPIRONOT azonnalra, 

vagy február 1-re. Cim a timisoarai kiadó- 

ban. (245) 

NÖI 38-as, kifogástalan hócipő és női ruhák 

eladok. Megzekinthetok ss1g Timisoara 

1, Regina Maria körut §. III. em. (5410) 

MINDENES szakácsnöt azonnali belé- 
pésre keresek Jelentkezni: Timisoara, 
Brediceanu-u. 2, a házmesternél. (805) 

Ma. A francia nimgyartás egyk nagyol
kerü ujdosság hilmje 

Pierre Richard Wilm, 

Déelatt áa ri a jnyHolt 

és Charles Vanel mindent felülmuló alakitásával. 

2 DARAB szabó asztal, uj konyhaasztal, 

valamint többféle szabófelszerelés eladó. 

Ugyanott nagyon szép csillár is eladó. 

Timisoara, IV., Berthelot-körut 16, Sa- 

lamen. (274) 

r szem alatti ráncok, 

Arcápolás tápporusos zsiros, 

száraz bőrök rendbehozatala tartós 

szempillatestés. Ny. Betzan Mária, Azad, 

Vicentiu Babes-utca 4. fanitványokat 
felveszek. 

VESZEK körkötözépet. Cim a timi- 
soarai kiadóhivatalkan. (304) 

SPULNIZONŐT felfogadnak. Jelentke- 
zés 12 3 óra között ES-GE, Timiscoara 

IV. Berthelot-körut 3 Bej. szám: 592/ 
1942. (303) 

TARSZEKER (stráfkocsi) Z500 ke te- 

herkirásu, 1 pár lóval és szerszámmal, 

eladó. Ugyanott 30 métermázsa here 

széna kapnató. Érdeklődni: Timisoari 

1V. Berthelot-körut 16, 10. ajtó 
(275) 

Bej. sz. 1618 141 

RANIA-Hlmszinház, Arad 14báátsok 3, 8z és 0 kor 

Ma. A francia nilmipar határköve. Harr 
alakitása. megrázó eset az iljuság életéből 

yBaur mesteri 

Az itjuság bűne 
NYULSZOR fonasát vállalom. Löwi fe- 

hérnemü üzlete, Arad, Bratianuu. 2. 
(208) 

MINDENEST azonnal alkalmazok Ara- 

don, a Vasfürdőben Plevnei-tér 2. ( 209) 

Arad , maro nti 185 holdas, 

elsőrendü szántólöle 
20.000.010. HATSCHEK, Arad, Carol- 

körut 17. Távbeszélő 16-95. 
Bei. szam 29)-9837. 

GYAKORLATTAL biró ruhaszövőnőt kere- 
sek, aki betanitást vállal. Cimeket „Szövő- 

nő jeligere Reclamahoz, Arad, Emminescu- 

utca 4. (210) 

MUNKÁASNÖKET és kocsisokat azonnal al- 
kalmaznak Egyesül Szikvizgyárak R. T, 

Arad, Episcopieiutca 16. Be). szám: 33 931. 
(211) 

NÉMET oralevelezést vállalok. Megkerésé- 
seket „Perfekt" jeligére Reclamahoz, Arad, 

Fminescu-utca 4 (212) 

SZALON-butorzat (garnitura), harmó- 

mum, feles hegedü, nagy Madonna- 

festmény, jó állapotban eladó. Megte- 

kinthetők 2-52g Timisoara I., Goliat- 

utsa 2. (302) 

SÜRGÖSEN VENNEK 25-26-os fehér 
Lócipőt, kifogástalan állapotban lévőt. 
Megtekintés végett kérjük a timmisoarai 
kiadóhivatalba hozni. (5412) 

BÉBIKELENGYE, vadonatulj, eladó. 
Értekezni Timisoaran, 27-52 távbeszélő 
alatt. (301) 

KERESNEK gyakonlattal biró szakács- 
nőt, továbbá kocsist és mindenest. 

Cimi. Aggok-háza, Timisoara II, Bu- 

ziasului-uten. (296) 

DAMASZT asztalteritők, áttörtek, száj: 

kendokkel és a nélkül, sangarézcsillár, 8 

méter finom batisztsiion eladó. Megér- 

dekelhető Timisoarán, távb. 51-85. (291) 

KOMBINALT ebédlő, konyha, rekamié, 

kerek asztal, fotőjökkel, kerevet (otto- 

mán), pathefon, piszton eladó. Ország, 

Timisoara III., Penelope-u. 12-14. (237) 

BELFÖLDI perzsaszőnyeg, 2? régzi müvü 
(antik) szekrény eladó. Székely, Timi- 
soara II. Amrel Cosma-u. 3, I. em. (281) 

ORION-rádió, 3 41, teljesen jó, eladó. 

Timisoara III, Wilhelm Mühleu. 23. 

Hocza. (300) 

Iem., 2. alatt. 

Pályázat 
tanitói állásra 
A iermata neagrai feketegyarmati 

formátus elemi skolához okleveles férfi 

vagy nőtanitót keres az egyházközség 

Javadalom megegyezés szerint. Palyáza 

tok 1944 január 20-ig a következő cimre 

küldendők: Oficiul parohial reformat 

Termata-neagra, posta Zerind, jud. Arad 

FOZNI fUDŐ mindenest azonnal felfo 

gadnak Cim: Timiscara III, Carol 

körut 3, (a Mária-szobor mellett), I 

em,, ő. (287) 

HADI SZOLGALAT alól felmentett 

egyén keres éjjeliőri, portási, vagy 

raktárnoki állást. EÉrdekiődni a timi 

solarai kiadóban. 4282) 

MEGBIZHATÓ mindenes szakácsnőt kis 

csaladhoz azonmal felfogadnak. Erdek 

lődui Timisoara, Domnita Balasa u. 2 
(285) 

HALOSZOBA, korszerü, ut, sötét, elad 

Cim a timisoarai kiadóhivatalban. (299 

ELADO középmagas, erősebb termetr 

való, fekete zakoókabát, mellénnyel és 

csikos nadrággal. Timisoara IV., Tudo: 

Viadimirescu-sor 21, 6. ajtóó (298) 

KIADÓ villamos megallónál levő, kü 

lönbejáratu, tiszta nagy butorozott z 

ba. Cim a timisoarat kiadoóhivatalban. 

ROMBINADLT szoba, korszerü, el: 

Guuber asztalos, Timiscara III, 

Gal-u. 7. Dózsa-utcai sarok. 

ELADÓ alkalmi áron heverő (rekamié),
 

háromajtós fehér szekrény, asztal és 

székek Timisoara IV., Carol-körüt 52 

2 ajtó. Delután 2-2 között (193) 

NUTRIA bundabélés kifogástalan, el 

adó. Megtekinthető szivességből Braha § 

Co divatszalonjában, Timiscara III 

Remus-u. 10 (294) 

KRATEYL-CIRKUSZ 
Timisoaran, a Gyárvárosban, a faden 
tarlalteren. A eliktusz jól lütöti 

Ma, szombaton és holnap vasárna 

2 előzdáaás 
délután 4 és este 9 órakor 

Pal és Palaghon felléplával 
EBEDLŐ, félhálószoba, leányszoba, per 
zsabunda, ezüst evőeszköz, vacsorakaba 
(szmoking), férfitélikabát, zománco 
zott, 30 literes zsirosbödön, szm 
ágyelőszőnyeg, nyest-nyakbavető olcsós 
eladó. Tim:soara IV., Preyer u,. 8, 8 ajto 

e élő 29 4. Bej. sz. 9618-1939 

conso-Zs. Arad éesed
gsok 3, el es elnkor 

Ma. Egy fiatai leany regényes élete. Izgalom és szó akozás. 

A tenger 
Brigitte Horney, Paul Wegener kiváló alakitásával. 

leánya 

KIFUTOLEAÁNYT azonnaii belépésre al- 
kalmaz Dózsa Vera. Arad, Eminescu-utca, 

38. szám (213) 

OBB dietetikus főzőnőt fatal házaspár- 
10z keresek. Cim Reclamanál, Arad, Emi- 

(214) 

OALLAPOTU hátlószoba-butor eladó. 
rad-Séga Vasile Conta utca 6. (215) 

GER K L. 45 sziigyártó varrósép, 
sák- és korongvarrásra is alkalmas, telje- 

óállapotu. alkalmi áren eladó. Cim Re- 
manáal, Arad, Eminezeu-u. 4 

NDENES szakácsnő állast keres. Vidék- 
i A ház- 

(217) 

ócsizma eladó sSzivességből meg- 
hol Lászlo cipésznél, Arad, 

RMAVYER és emp 
Fabricekutca 17 

(216)! 

! 

BADOGOS-segédet, önállóan dolgozót, 
lehetőleg hadi szolgálat alól menteset, 
felfogadnak. Ugyanott tanoncot is fel- 
fegadnak. Cim. Horváth Dénes, Alba- 
fulia, Vasile Lucaciu-u. 4. (4522) 

KEREGEK két, különbejáratu, butoro- 
zott szabát, fürdőszoba-használattal. 

Ajanlatokat Timisoaram 12-17 távbe 
szélő szám alatt közöljenek 16-20 óra 

MEGBIZHATóÓ, rendes bejárónőt azon- 
nara felfogadnak. gyamott ügyes kezi- 
és tanulóleányokat iss Cim: Marian- 

alon, Timisoara I, Regele Ferdinand- 
körüt 4, II. em. (280) 

kete női körömeipő. Haasz, Timisoara 

IV. A Bonnaz-u. 14. A Küttltér mel- 

lett. (á) 

(289) 

ELADÓ egy pár vadonatuj, 37es, drapP. 
auplatalpu és egy jó állapotban lévő, fe 

VESZEK használt szódavizes üveg 
Hivásra házhoz megyek. Ci 
II., Ciprian Porumbesciu-u. 36 

MERLEGKÉPES KÖNYVELŐ 
legkészitést órakönyveléstt 

délelőtti elfog alságot. 

seket Megbizható' jeligére 
kiadóba kér 

SZABÁSZATI TANFOLYAM n. 
fehérnemiüek és női felsérü 
Beiratás: Orszagos szab 

soara, Unirii-tér, 

HÓOCSIZMAT, 37-, esetleg 38 as 
talant, vennek. Ciniek 

„Csizma jeligére a tim: 

KÜLÖNBEJÁRATU, csinocsan butoro- 
zott utcai szoba, fürdőszobával, kiadó, 
villamos megállónál. Ajánlatokat Má- 
scdik kerület" jeligére a timisoarai ki- 
adóba kérek, (279) 

VALÓDI Rhode-Island fele tenyé 
kakasok eladók. Ugyanett mindenes 

kácsnőt azonnal felfogadnak. Szabó Fe 

dinánd, Timisoara IV., I. C. Bratia! 

ARO-mozi, Arad Tárb óadesok és 9-kor 

Ma. Meglepő eseményekben gazdag vigjáték. 

Boldogság akadályokkal 
A legkiválóbb szine zekkel. Hans Sohnker, 

talba kérek 

ARANY nyaklá 
Ajánmatokat 
hiadóba kérek. 

Aran 

öcietaea Nationala de Editura si Arte Grafice ,Dacia Traianá Timisoara I Stra 


